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Meetgereedschap op batterijen laten
werken
In afwijking van de informatie in de gebruiksaanwijzing
van uw meetgereedschap geldt:
– Neem goed nota van de afbeelding in deze bijlage

om de batterijen in de batterijadapter te plaatsen.
– De batterijadapter wordt op precies dezelfde ma-

nier als de accu in het meetgereedschap geplaatst
en weggenomen. Neem hiervoor goed nota van de
gebruiksaanwijzing van het meetgereedschap.

Dansk
Sikkerhedsinstrukser
u Batteriadapteren er udelukkende beregnet til

brug i de Bosch-måleværktøjer, som den er lavet
til, og må ikke anvendes med el-værktøj.

Anvendelse af måleværktøj med
batterier
I modsætning til oplysningerne i brugsanvisningen til
måleværktøjet gælder følgende:
– Isæt batterierne i batteriadapteren som vist på bille-

det i dette tillæg.
– Batteriadapteren sættes i og tages ud af måleværk-

tøjet på samme måde som batteriet. Følg altid
brugsanvisningen til måleværktøjet.

Svensk
Säkerhetsanvisningar
u Batteriadaptern får endast användas i avsedda

mätinstrument från Bosch och får inte användas
tillsammans med elverktyg.

Använd mätverktyg med batterier
I motsats till vad som anges i bruksanvisningen för ditt
mätverktyg gäller följande:
– För att sätta i batterierna i batteriadaptern, se

bilden i denna bilaga.
– Batteriadaptern sätts in i och tas ut ur mätverktyget

på samma sätt som det uppladdningsbara batteriet.
Observera mätverktygets bruksanvisning.

Norsk
Sikkerhetsanvisninger
u Batteriadapteren er utelukkende beregnet for

bruk i de foreskrevne måleverktøyene fra Bosch
og må ikke brukes til elektroverktøy.

Bruk måleverktøyet med batterier
I forskjell fra informasjonen i bruksanvisningen for
måleverktøyet gjelder følgende:
– Se illustrasjonen i dette vedlegget for hvordan du

setter batteriene inn i batteriadapteren.
– Batteriadapteren settes inn i og tas ut av

måleverktøyet på samme måte som det oppladbare
batteriet. Se bruksanvisningen for måleverktøyet.

Suomi
Turvallisuusohjeet
u Paristosovitin on tarkoitettu käytettäväksi vain

alkuperäisissä Bosch-mittaustyökaluissa eikä
sitä saa käyttää sähkötyökalujen kanssa.

Mittalaitteen käyttö paristoilla
Mittalaitteen käyttöoppaassa annetuista tiedoista poi-
keten pätevät seuraavat toimintaohjeet:
– kun haluat asettaa paristot paristoadapteriin, toimi

tällä lisäsivulla olevan kuvan mukaisesti.
– Paristoadapteri asennetaan ja irrotetaan mittalait-

teesta samalla tavalla kuin akku. Huomioi tässä yh-
teydessä mittalaitteen käyttöoppassa annetut oh-
jeet.

Ελληνικά
Υποδείξεις ασφαλείας
u Ο προσαρμογέας μπαταριών προορίζεται απο-

κλειστικά για χρήση στα αντίστοιχα προβλεπόμε-
να όργανα μέτρησης Bosch και δεν επιτρέπεται
να χρησιμοποιηθεί με ηλεκτρικά εργαλεία.

Λειτουργία του οργάνου μέτρησης με
μπαταρίες
Αποκλίνοντας από τα στοιχεία στις οδηγίες λειτουργίας
του οργάνου μέτρησης ισχύει:
– Για την τοποθέτηση των μπαταριών στον προσαρμο-

γέα μπαταριών προσέξτε την εικόνα σε αυτό το ένθε-
το φύλλο.

– Ο προσαρμογέας μπαταριών τοποθετείται στο όργανο
μέτρησης και αφαιρείται όπως η επαναφορτιζόμενη
μπαταρία. Προσέξτε γι’ αυτό τις οδηγίες λειτουργίας
του οργάνου μέτρησης.

Türkçe
Güvenlik talimatı
u Batarya adaptörü sadece kendisi için öngörülen

Bosch ölçme cihazları için tasarlanmıştır ve
elektrikli el aletleri ile kullanılamaz.

Ölçme aletinin pillerle çalıştırılması
Ölçme aletinizin kullanım kılavuzunda yer alan
bilgilerden farklı olarak aşağıdakiler geçerlidir:
– Pilleri pil adaptörüne takmak için bu sayfadaki

çizime bakın.
– Pil adaptörü, ölçme aletine akü ile aynı şekilde

takılıp çıkarılır. Lütfen bu işlem esnasında ölçme
aletinin kullanım kılavuzundaki açıklamalara dikkat
edin.

Polski
Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
u Adapter do baterii przewidziany został do użytku

wyłącznie w określonych urządzeniach firmy
Bosch i nie wolno go stosować w elektronarzę-
dziach.

Zasilanie urządzenia pomiarowego przy
użyciu baterii
Na zasadzie odstępstwa od danych zawartych w in-
strukcji obsługi urządzenia pomiarowego obowiązuje
następująca klauzula:
– Przed umieszczeniem baterii w adapterze do baterii

należy zapoznać się z rysunkiem w niniejszej ulotce.
– Adapter do baterii należy wkładać i wyjmować z

elektronarzędzia w taki sam sposób jak akumulator.
Należy przy tym przestrzegać instrukcji obsługi
urządzenia pomiarowego.

Čeština
Bezpečnostní upozornění
u Adaptér pro baterie je určený výhradně pro

použití v určených měřicích přístrojích Bosch
a nesmí se používat s elektronářadím.

Používání měřicího přístroje s bateriemi
Odlišně od údajů v návodu k obsluze vašeho měřicího
přístroje platí:
– Při nasazení baterií do adaptéru pro baterie se řiďte

obrázkem v této příloze.
– Adaptér pro baterie se do měřicího přístroje vkládá

a vyjímá se stejně jako akumulátor. Řiďte se
návodem k obsluze pro měřicí přístroj.

Slovenčina
Bezpečnostné upozornenia
u Adaptér na batérie je určený výlučne na používa-

nie v meracích prístrojoch Bosch, ktoré sú na to
určené a nesmie sa používať s elektrickým nára-
dím.

Používanie meracieho prístroja
s batériami
Odlišne od informácií v návode na obsluhu vášho mera-
cieho prístroja platí:
– Pri vkladaní batérií do adaptéra na batérie sa riaďte

obrázkom v tejto prílohe.
– Adaptér na batérie sa do meracieho prístroja vkladá

a vyberá rovnako ako akumulátor. Dodržiavajte pri-
tom návod na obsluhu meracieho prístroja.

Magyar
Biztonsági tájékoztató
u Az elemadapter kizárólag az erre előirányzott

Bosch gyártmányú mérőműszerekben való hasz-
nálatra szolgál és elektromos kéziszerszámokkal
nem szabad használni.

A mérőműszer használata elemekkel
A mérőműszer használati útmutatójában leírtaktól elté-
rően a következők érvényesek:
– Az elemek elemadapterbe történő behelyezéséhez

vegye figyelembe az ezen a mellékleten szereplő áb-
rát.

– Az elemadaptert ugyanúgy kell behelyezni a mérő-
műszerbe és kivenni belőle, mint az akkumulátort.
Ehhez vegye figyelembe a mérőműszer használati
útmutatóját.

Русский
Указания по технике безопасности
u Переходник для батареек предназначен ис-

ключительно для применения в предусмот-
ренных измерительных инструментах Bosch,
не разрешается использовать его в элек-
троинструментах.

Deutsch
Sicherheitshinweise
u Der Batterieadapter ist ausschließlich zum Ge-

brauch in dafür vorgesehenen Bosch-Messwerk-
zeugen bestimmt und darf nicht mit Elektro-
werkzeugen verwendet werden.

Messwerkzeug mit Batterien betreiben
Abweichend zu den Angaben in der Betriebsanleitung
Ihres Messwerkzeugs gilt:
– Zum Einsetzen der Batterien in den Batterieadap-

ter beachten Sie die Abbildung auf diesem Bei-
blatt.

– Der Batterieadapter wird genauso in das Mess-
werkzeug eingesetzt und entnommen wie der Ak-
ku. Bitte beachten Sie dazu die Betriebsanleitung
des Messwerkzeugs.

English
Safety instructions
u The battery adapter is intended only for use in

designated Bosch measuring tools and must not
be used with power tools.

Operating the Measuring Tool with Non-
Rechargeable Batteries
In a deviation from the specifications in the operating
instructions of your measuring tool, the following ap-
plies:
– To insert the non-rechargeable batteries into the

battery adapter, refer to the figure on this supple-
mentary sheet.

– The battery adapter is inserted into and removed
from the measuring tool in the same way as the re-
chargeable battery. Please refer to the operating
instructions for the measuring tool.

Français
Consignes de sécurité
u L’adaptateur de piles est uniquement destiné à

une utilisation sur les appareils de mesure
Bosch conçus à cet effet. Il n’est pas conçu pour
être utilisé avec des outils électroportatifs.

Utilisation de l'appareil de mesure avec
des piles
Suivez les indications suivantes au lieu de celles pré-
sentes dans la notice d'utilisation de l'appareil de me-
sure :
– Pour l'insertion des piles dans l'adaptateur, repor-

tez-vous à la figure de cette feuille annexe.
– L'adaptateur s'insère dans l'appareil de mesure et

se retire exactement comme la batterie. Veuillez
lire la notice d’utilisation de l’appareil de mesure.

Español
Indicaciones de seguridad
u El adaptador para baterías está determinado pa-

ra usarlo exclusivamente en los previstos apara-
tos de medición Bosch y no se debe utilizar con
herramientas eléctricas.

Uso de la herramienta de medición con
pilas
Al contrario de lo especificado en el manual de instruc-
ciones de su herramienta de medición, se aplica lo si-
guiente:
– Para insertar las pilas en el adaptador para pilas,

consulte la figura de esta hoja adicional.
– El adaptador para pilas se introduce y se extrae de

la herramienta de medición de la misma forma que
la batería. Observe a este respecto el manual de
instrucciones de la herramienta de medición.

Português
Instruções de segurança
u O adaptador de pilhas destina-se

exclusivamente a ser usado nos instrumentos
de medição Bosch previstos e não pode ser
usado com ferramentas elétricas.

Operar o instrumento de medição com
pilhas
Divergente das indicações no manual de instruções do
seu instrumento de medição aplica-se o seguinte:
– Para inserir as pilhas no respetivo adaptador,

consulte a figura neste suplemento.
– O adaptador de pilhas é inserido e removido do

instrumento de medição da mesma forma que a
bateria. Observe a este respeito o manual de
instruções do instrumento de medição.

Italiano
Avvertenze di sicurezza
u L’adattatore pile è destinato al solo impiego ne-

gli strumenti di misura Bosch previsti e non an-
drà utilizzato con elettroutensili.

Utilizzo dello strumento di misura con
pile
Diversamente dalle indicazioni riportate nelle istruzio-
ni d’uso dello strumento di misura, vale quanto segue:
– Per inserire le pile nell’adattatore, fare riferimento

all’illustrazione contenuta in questo supplemento.
– L’adattatore per pile si inserisce e si rimuove dallo

strumento di misura allo stesso modo della batte-
ria. A tale riguardo, attenersi alle istruzioni d’uso
dello strumento di misura.

Nederlands
Veiligheidsaanwijzingen
u De batterij-adapter is uitsluitend bedoeld voor

het gebruik in de betreffende Bosch-meetge-
reedschappen en mag niet bij elektrische ge-
reedschappen worden gebruikt.



Эксплуатация измерительного
инструмента с батарейками
В отличие от указаний в руководстве по эксплуата-
ции измерительного инструмента, действует следу-
ющее:
– Для установки батареек в переходник для бата-

реек см. рисунок на этом вкладыше.
– Переходник для батареек вставляется и вынима-

ется из измерительного инструмента так же, как
и аккумулятор. Соблюдайте указания руко-
водства по эксплуатации измерительного
инструмента.

Українська
Вказівки з техніки безпеки
u Перехідник для батарейок призначений

виключно для використання з
передбаченими для цього вимірювальними
інструментами Bosch, і його використання в
електроінструментах забороняється.

Експлуатація вимірювального
інструменту з акумуляторними
батареями
Незважаючи на вимоги інструкції з експлуатації
вашого вимірювального інструменту, наведені
нижче, тут слід враховувати наступне:
– Щоб вставити батарейки в адаптер для

акумуляторів, див. ілюстрацію в цьому додатку.
– Адаптер акумулятора вставляється у

вимірювальний інструмент і виймається з нього
так само, як і сам акумулятор. Для цього
ознайомтесь, будь ласка, з інструкцією з
експлуатації вимірювального інструмента.

Қазақ
Қауіпсіздік нұсқаулары
u Батарея адаптері тек тиісті Bosch тексеру

камерасын пайдалануға арналған болып
электр құралдарымен пайдалануға
болмайды.

Өлшеу құралын батареялармен
пайдалану
Өлшеу құралыңыздың пайдалану бойынша
нұсқаулығында берілген мәліметтерден бөлек
төмендегілер қолданылады:
– Батареяларды батарея адаптеріне салу үшін осы

қосымшадағы суретті қараңыз.
– Батарея адаптерін өлшеу құралына салу және

одан шығару әдісі аккумулятормен бірдей.
Өлшеу құралының пайдалану бойынша
нұсқаулығын қараңыз.

ქართული
უსაფრთხოების ტექნიკის
მითითებები
u ბატარეების გადამყვანი

გათვალისწინებულია მხოლოდ შესაბამის
Bosch საზომ ინსტრუმენტებში
გამოსაყენებლად, დაუშვებელია მათი
გამოყენება ელექტროხელსაყოში.

საზომი ხელსაწყოს ექსპლუატაცია
ბატარეებით
საზომი ხელსაწყოს ექსპლუატაციის
სახელმძღვანელოს მითითებებისგან
განსხვავებით, მოქმედებს შემდეგი:
– ბატარეების გადამყვანში ჩასასმელად იხ.

სურათი ამ აპლიკაციაში.
– ბატარეების გადამყვანი ჯდება და იხსნება

საზომი ხელსაწყოდან ისევე, როგორც
აკუმულატორი. დაიცავით საზომი
ხელსაწყოს ექსპლუატაციის
სახელმძღვანელოს მითითებები.

Română
Instrucţiuni de siguranţă
u Adaptorul pentru baterii este destinat exclusiv

utilizării la aparatele de măsură Bosch
prevăzute în acest scop şi nu poate fi folosit la
sculele electrice.

Utilizarea aparatului de măsură cu
baterii
Se aplică următoarea abatere de la specificaţiile din
instrucţiunile de utilizare a aparatului de măsură:
– Pentru montarea bateriilor în adaptorul pentru

baterii, ţine cont de figura din prezenta fişă
suplimentară.

– Adaptorul pentru baterii se introduce şi se extrage
din aparatul de măsură în acelaşi fel ca
acumulatorul. Respectă în acest sens instrucţiunile
de utilizare a aparatului de măsură.

Български
Указания за сигурност
u Адапторът за батерии е предназначен само за

ползване в предвидените за това измервател-
ни уреди на Bosch и ползването му с електро-
инструменти не се допуска.

Използване на измервателния уред с
батерии
В отклонение от данните в инструкцията за експлоа-
тация на Вашия измервателен уред важи:
– За поставяне на батериите в адаптера за батерии

съблюдавайте изображението в тази притурка.
– Адаптерът за батерии се поставя и изважда в из-

мервателния уред точно както акумулаторната
батерия. Моля, за целта спазвайте инструкцията
за експлоатация на измервателния уред.

Македонски
Безбедносни напомени
u Батерискиот адаптер е наменет исклучиво за

предвидените мерни уреди на Bosch и не смее
да се користи со електрични алати.

Ракување со мерниот уред со батерии
Спротивно на спецификациите во упатството за
работа за вашиот мерен уред, се применува
следново:
– За да ги вметнете батериите во адаптерот за

батерии, погледнете ја илустрацијата на овој
додаток.

– Адаптерот за батерии се вметнува и се
отстранува од мерниот уред на ист начин како и
батеријата. Притоа внимавајте на упатството за
користење на мерниот уред.

Srpski
Bezbednosne napomene
u Adapter za baterije je namenjen isključivo za

upotrebu u za to predviđenim Bosch mernim
alatima i ne sme da se upotrebljava sa
električnim alatima.

Upotreba mernog alata sa baterijama
Bez obzira na informacije u uputstvu za upotrebu vašeg
mernog alata, važi sledeće:
– Za postavljanje baterija u adapter za baterije

pogledajte sliku u dodatnom listu.
– Adapter za baterije se postavlja u merni alat i vadi iz

njega kao i akumulator. Pri tome obratite pažnju na
uputstvo za upotrebu mernog alata.

Slovenščina
Varnostna opozorila
u Baterijski adapter je namenjen izključno uporabi

v za to predvidenih Boschevih merilnih napravah
in ga ni dovoljeno uporabljati z električnimi
orodji.

Uporaba merilne naprave z baterijami
Drugače od navedb v navodilih merilne naprave za
uporabo velja:
– Za vstavljanje baterij v adapter za baterije si oglejte

sliko v tej prilogi.
– Adapter za baterije se vstavi v merilno napravo in

odstrani iz nje na enak način kot akumulatorska
baterija. Pri tem upoštevajte navodila za uporabo
merilne naprave.

Hrvatski
Sigurnosne napomene
u Adapter za baterije namijenjen je isključivo za

uporabu u za to predviđenim Bosch mjernim
alatima i ne smije se koristiti s električnim
alatima.

Uporaba mjernog alata s baterijama
Odstupajući od podataka u uputama za uporabu vašeg
mjernog alata vrijedi:
– Za umetanje baterija u adapter za baterije

pogledajte sliku u ovom dodatku.
– Adapter za baterije se umeće u mjerni alat i vadi kao

aku-baterija. Pridržavajte se uputa za uporabu
mjernog alata.

Eesti
Ohutusnõuded
u Patareiadapter on mõeldud kasutamiseks ainult

selleks ettenähtud Boschi mõõteseadmetes,
seda ei tohi kasutada elektrilistes tööriistades.

Mõõteriista käitamine patareidega
Erinevalt teie mõõteriista kasutusjuhendis olevatest
andmetest kehtib järgnev.
– Patareide sisestamisel patareiadapterisse järgige

selle lisalehe joonist.
– Patareiadapter sisestatakse mõõteriista ja

eemaldatakse sealt nagu aku. Palun järgige selle
kohta mõõteriista kasutusjuhendit.

Latviešu
Drošības noteikumi
u Bateriju adapteris ir paredzēts izmantošanai

vienīgi šim nolūkam paredzētos Bosch
mērinstrumentos, un to nedrīkst lietot kopā ar
elektroinstrumentiem.

Darbiniet mērinstrumentu ar baterijām
Atšķirībā no lietošanas pamācībā norādītajiem datiem
jūsu mērinstrumentam ir spēkā tālāk sniegtie parametri:
– Lai ievietotu baterijas bateriju adapterī, aplūkojiet

papildinformācijas lapā esošo attēlu.
– Bateriju adapters tiek ievietots un izņemts no

mērinstrumenta gluži tāpat kā akumulators. Šai
nolūkā ievērojiet mērinstrumenta lietošanas
pamācībā sniegtos norādījumus.

Lietuvių k.
Saugos nuorodos
u Baterijos adapteris yra skirtas naudoti tik tam

skirtose Bosch matavimo prietaisuose, su elekt-
riniais įrankiais jį naudoti draudžiama.

Matavimo prietaisą eksploatuokite su
baterijomis
Priešingai nei pateikta jūsų matavimo prietaiso naudoji-
mo instrukcijoje, galioja šie duomenys:
– Įdėdami baterijas į baterijų adapterį, žr. šiame

priede pateiktą paveikslėlį.
– Baterijų adapteris į matavimo prietaisą įdedamas ir

iš jo išimamas taip pat, kaip ir akumuliatorius.
Prašome laikytis matavimo prietaiso naudojimo inst-
rukcijos.

日本語
安全上の注意事項
u バッテリーアダプターは、所定のボッシュ
製メジャーリングツール専用のものであ
り、電動工具と併用することはできませ
ん。

電池を使用してメジャーリングツー
ルを動作させる場合
お使いのメジャーリングツールの取扱説明書に
記載されている内容とは異なり、以下に注意し
てください：
– 電池を電池アダプターにセットする場合
は、この補足の図を参照してください。

– 電池アダプターは、充電式バッテリーと同
じ方法でメジャーリングツールに脱着する
ことができます。その際、メジャーリング
ツールの取扱説明書も参照してください。

中文
安全规章
u 电池适配器仅用于特定的博世测量仪，不允
许配合电动工具使用。

用电池运行测量仪
以下内容与测量仪使用说明书中的信息有所不
同：
– 将电池装入电池适配器时请注意本附页上的
插图。

– 电池适配器在测量仪中的装入及取出方式和
电池相同。为此请遵守测量仪的使用说明
书。

繁體中文
安全注意事項
u 電池轉接器僅能在指定的博世測量工具上使
用，不得搭配電動工具一起使用。

使用電池驅動測量工具
以下內容與測量工具操作說明書中的資訊有所不
同：
– 將電池裝入電池轉接器時，請參考本補充頁
的插圖。

– 電池轉接器在測量工具上的裝入和取出方式
與電池相同。此外，請遵照測量工具操作說
明書。

한국어
안전 수칙
u 본 배터리 어댑터는 보쉬 측정공구용으로만

사용되도록 고안되었으며, 전동공구와 함께
사용해서는 안 됩니다.

배터리로 측정공구 작동하기
해당 측정공구의 사용 설명서에 제시된 내용과
달리 적용되는 사항은 다음과 같습니다.
– 배터리 어댑터에 배터리를 끼울 때 부록에

있는 그림을 참조하십시오.
– 배터리 어댑터도 배터리와 같은 방식으로 측

정공구에 끼우고 분리합니다. 이때, 측정공
구 사용 설명서를 충분히 숙지하신 후 진행
하십시오.

ไทย
กฎระเบียบเพื่อความปลอดภัย
u แบตเตอรี่อะแดปเตอร์นี้มีไว้สำหรับใช้ในเครื่องมือวัด

บ๊อช ที่ออกแบบมาให้ใช้ได้เท่านั้น และต้องไม่นำมา
ใช้งานกับเครื่องมือไฟฟ้า

การใช้งานเครื่องมือวัดโดยใช้แบตเตอรี่
เงื่อนไขบางข้อมีความแตกต่างจากข้อมูลจำเพาะที่ระบุ
ไว้ในคู่มือการใช้งานของเครื่องมือวัดดังนี้:
– สำหรับการใส่แบตเตอรี่เข้าในอะแดปเตอร์แบตเตอรี่

โปรดสังเกตภาพประกอบในเอกสารเพิ่มเติมฉบับนี้
– การใส่และการถอดอะแดปเตอร์แบตเตอรี่ในเครื่อง

มือวัดใช้วิธีการเดียวกับการใส่และการถอดแบตเตอรี่
แบบชาร์จได้ โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำในเรื่องดัง
กล่าวตามคู่มือการใช้งานของเครื่องมือวัด

Bahasa Indonesia
Petunjuk Keselamatan
u Adaptor baterai hanya untuk digunakan pada

alat ukur Bosch yang disediakan dan tidak boleh
digunakan dengan perkakas listrik.

Mengoperasikan alat ukur dengan
baterai
Berbeda dengan informasi dalam petunjuk
pengoperasian alat ukur, hal berikut ini berlaku:
– Untuk memasang baterai ke adaptor baterai, lihat

ilustrasi pada lembar ini.
– Adaptor baterai dimasukkan dan dilepaskan dari

alat ukur dengan cara yang sama seperti baterai.
Harap perhatikan petunjuk pengoperasian untuk
alat ukur tersebut.

Tiếng Việt
Hướng dẫn an toàn
u Bộ thích nghi pin hoàn toàn dùng để sử

dụng trong các dụng cụ đo của Bosch và
không được phép sử dung cùng với
dụng cụ điện tử.

Vận hành dụng cụ đo bằng pin
Khác với thông tin trong hướng dẫn vận hành
dụng cụ đo của bạn, điều sau được áp dụng:
– Để lắp các ắc quy vào bộ điều hợp ắc quy,

hãy lưu ý hình minh họa trên tờ bổ sung
này.

– Bộ điều hợp ắc quy được lắp vào và tháo ra
khỏi dụng cụ đo theo cách tương tự như lắp
pin. Vui lòng lưu ý hướng dẫn vận hành của
dụng cụ đo.

عربي
إرشادات الأمان

tمهايئ البطارية مخصص للاستخدام في
عدد القياس من بوش ولا يجوز
استخدامه مع العدد الكهربائية.

تشغيل عدة القياس باستخدام
البطاريات

بخلاف ما هو مذكور في دليل التشغيل لأداة
القياس الخاصة بك، ينطبق ما يلي:

لإدخال البطاريات في مهايئ البطارية، يرجى–
مراعاة الرسم التوضيحي الموجود في هذه

النشرة المرفقة.
يتم إدخال مهايئ البطارية وخلعه من عدة–

القياس بنفس طريقة إدخال وخلع المركم.
يرجى مراعاة دليل تشغيل عدة القياس بهذا

الصدد.

فارسی
دستورات ایمنی

tآداپتور باتری تنها برای استفاده جهت
ابزارهای اندازه گیری Bosch در نظر

گرفته شده اند و نبایستی آنها را برای
ابزار آلات برقی بکار برد.

کارکردن ابزار اندازه گیری با
باتری های معمولی

اطلاعات زیر که متفاوت از اطلاعات مندرج در
دفترچه راهنما است، برای ابزار اندازه گیری شما

نیز اعِمال می شود:
برای قرار دادن باتری ها در داخل آداپتور–

باتری، به تصویر روی این برگه ضمیه توجه
کنید.

آداپتور باتری همانند باتری قابل شارژ در ابزار–
اندازه گیری وارد و جدا می شود. لطفاً به

دفترچه راهنمای ابزار اندازه گیری توجه کنید.
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